          HIER  ENCORE

                               Charles Aznavour 1964
Hier encore j’avais vingt ans

Je caressais le temps et jouais de la vie

Comme on joue de l’amour et je vivais la nuit

Sans compter sur mes jours 

                                 qui fuyaient dans le temps
J’ai fait tant de projets qui sont restés en l’air

J’ai fondé tant d’espoirs qui se sont envolés

Que je reste perdu ne sachant où aller

Les yeux cherchant le ciel 
                                  mais le coeur mis en terre

Hier encore j’avais vingt ans

Je gaspillais le temps en croyant l’arrêter

Et pour le retenir même le devancer

Je n’ai fait que courir et me suis essoufflé

Ignorant le passé conjuguant au futur

Je précédais de moi toute conversation

Et donnais mon avis que je voulais le bon

Pour critiquer le monde avec désinvolture

Hier encore j’avais vingt ans

Mais j’ai perdu mon temps à faire des folies

Qui ne me laissent au fond 
                                     rien de vraiment précis

Que quelques rides au front et la peur de l’ennui

Car mes amours sont mortes avant que d’exister

Mes amis sont partis et ne reviendront pas

Par ma faute j’ai fait le vide autour de moi

Et j’ai gâché ma vie et mes jeunes années

Du meilleur et du pire en jetant le meilleur

J’ai figé mes sourires et j’ai glacé mes pleurs
Où sont-ils à présent 

À présent mes vingt ans 
             ЕЩЕ  ВЧЕРА 

                                        Шарль Азнавур, 
                 перевод Ирины Олеховой 2000
Еще вчера мне было двадцать лет,

Я временем играл и им не дорожил,

Игрался, как в любовь, 
                                  и только ночью жил,

А дни бежали прочь, и их терялся след.

Мои былые планы неподвластны мне,

Надежды все мои растаяли, как снег,

Потерянный, стою, свой озирая век,

Душа стремится ввысь, 
                                   а сердце уж в земле.

Еще вчера мне было двадцать лет,

И мнилось, что смогу я время удержать,

По жизни я бежал, чтоб годы обогнать,

И выбился из сил, дыханья больше нет.

Я прошлого не знал, да знать и не хотел,

Уверен был в себе, вступая в разговор,

Твердил всегда свое, другим наперекор,

Критиковал весь мир и не берег я стрел.

Еще вчера мне было двадцать лет,

И время было раб, а я был господин…

Морщины на челе и страх, что я один, - 

Вот все, что мне сулит

                              холодный мой рассвет.

Ведь всякий раз, когда являлась мне любовь,

Ее я прогонял: зачем возиться с ней?

Увы, моя вина, что рядом нет друзей:

Они давно ушли и не вернутся вновь.

И пустота вокруг, и юность не вернешь,

Былые смех и слезы пролились, как дождь,

И где теперь они?

Где мои двадцать лет?

